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MOÐOLÝSTAN

Dakar’dakihayatıüniversitedekidersleri,sözkonusuenstitüdekimüdürlüğüveözellikleKuzeyAfrika(BeyazAfrika)ileBa tıAfrika(SiyahAfrika),FransızcakonuşanAfrikalılar’laİngilizcekonuşanAfrikalılar,müslümanAfrikalılar’lahıristiyanAfrikalılararasındaköprüvazifesiyapmaklageçti.BatıAfrika’dabugünherbiribağımsızdevletolanMali,FildişiSahili,Moritanya,GanaveNijeryagibiülkelerigezdi.HeryazMoritanya’yageçerekçöldedolaşmayıâdethalinegetirmişti.DoğrudanAfrikalılar’ıilgilendirenvegenelderadyodanyayımlananserbesttartışmaprogramlarıdüzenledi.Monteil’inhayatındadahasonraUzakdoğugörevidönemibaşladı.19691971 yıllarındaEndonezya’daki(Ca kar ta)FransızBüyükelçiliği’ndekültürmüşavirliğinetayinedildi.TamamenİslâmcoğrafyasıiçindeyeralanKuzeyveBatıAfrikasömürgelerini,İran’ıveLübnan’ıoralardayaşayaraktanıdı.DahasonramüslümanMalayırkınınyaşadığıbirbölgedebulunduğusüreiçindeIndonésieadlıkitabınıyazdı.DoksanikiyıllıkömrününçocuklukvegençlikyıllarıhariçbüyükbirbölümünüFransadışındageçirenMonteilnihayet
1973’teParis’eyerleşti.ParisVIIIÜniversitesi’ndeArapmedeniyetiveİslâmbilimidersleriverdi.Çoğunluğumüslümanolmaküzerekarşılaştığıbütüninsanlarıninançlarınasaygıduydu.1977’deMoritanya’nınbaşşehriNuakşot’tamüslümanolduğunuaçıkladıveMansûradınıaldı.Artıkbukimlikletanınmayabaşladı.OnunMoritanya’daihtidaetmesibüyüksevinçgösterileriylekarşılandı.İslâm’akarşısevgisininuzunyıllaröncebaşladığınıbizzatkendisisöyledi.VincentMansourMonteil,İslâm’ıkitaplaryanındamüslümanlarınarasındayaşayaraköğrendi.OnunamacıLouisMassignon,RenéGuénonveHenryE.Corbingibiİslâm’ıntasavvufyönüneağırlıkverenbirşarkiyatçıolmaktançoksıradanmüslümantoplumlarıincelemek,onlarınbilim,sanat,edebiyat,dilvemedeniyettarihinekatkılarınıtesbitetmekti.BunugerçekleştirmekiçinİslâmmedeniyetininendeğerlieserlerinitarafsızveBatılıokuyucularınanlayabileceğişekildenotlarlazenginleştiripyayımlamayaçalıştı.OnunhayatındaâmâşairEbü’lAlâelMaarrî,EbûNüvâs,ÖmerHayyâm,HâfızıŞîrâzî,Bîrûnî,İbnHaldûngibiönemliisimlerlemoderndöneminünlüşahsiyetlerindenİranlışairSâdıkHidâyet,T.E.LawrencevehocasıMassignon’unönemlibiryerivardıvebizzatbuşahsiyetlerikitaplarına

– —MONTEIL, Vincent Mansour
(1913-2005)

Fransýzþarkiyatçýsý.
˜ ™

27Mayıs1913tarihindeParis’tedoğdu.AfrikakıtasınınsömürgeleştirilmesisürecindeidarîgörevleryapanMonteilailesinemensuptur.SubayveaynızamandaseyyaholanamcasıLouisParfaitileşarkiyatameraklıbabasıCharlesMonteil’denveün lüşarkiyatçıLouisMassignon’danoldukçaetkilendi.Babası,SaintCyraskerîokulundanmezunolanVincent’aAfrikasevgisiniaşılamışve1938yılındaonudostuLouisMassignoniletanıştırmıştır.VincentaynıyılilkgörevyeriolanFas’ayerliahaliişlerindensorumlusubayolaraktayinedildi.1943’teBirleşmişMilletlerbarışgücügörevlisiolarakII.DünyasavaşlarınınenkapsamlısınıngeçtiğiTunus’ave1948’de Filistin topraklarında kurulmakta olanİsrailDevleti’ninAraplar’layaptığısavaşortamında Kudüs’e gönderildi. Şubat
1950–Mayıs1952arasındaTahran’daveTrablusgarp’taaskerîataşelikgörevindebulundu.Uzakdoğu’yaolanmerakıonuKoreveVietnamsavaşlarındagörevalmayasevketti,buvesileylecivardakiülkelerigezdi.1954’teCezayir’easkerîözelkalemmüdürüsıfatıylatayinedildiysedeasılgörevimüslümanlarlailişkileridüzenlemekti.Cezayirliler’eyapılanhaksızlıklarısonaerdirmekiçingirişimlerdebulunmasınarağmenistediğibaşarıyıeldeedemeyincebugörevinibıraktı.KendinidahaçokilmîaraştırmalaravermeyeçalışanVincentMonteil,Lübnan’ınBikfeyâşehrindemevcutModernArapçaÖğretimMerkezi’ndeşarkiyatçıJacquesBerque’inyerinemüdürlüğegetirildivemodernArapdiliniöğrenmeimkânıbuldu.L’arabemoderneadlıkitabıbukonudaönemlibirbaşlangıçtır.Dahasonrayirmibeşyıllık(1934-1959)askerîgörevinardındanemekliyeayrıldı.İlimlemeşgulolmaya,araştırmayapmayavedersvermeyebaşladı.AfrikasevgisionuFransızlar’ınsömürgesiSenegal’inbaşşehriDakar’dayaşamayayöneltti.19591968yıllarındabugünküadıylaCheikhAntaDiopÜniversitesi’ndeEdebiyatveİnsanBilimleriFakültesi’ninArapDiliBölümü’ndeveDakar’dakiSiyahAfrikaFransızEnstitüsü’nünİslâmBölümü’ndemüdürvehocaolarakgörevyaptı.DahasonraSiyahAfrikaTemelEnstitüsüadınıalankurumunmüdürlüğünegetirildi.İslâmBilimleriLaboratuvarı’nıkurarakülkedeki1400 ka dar yazmanınmuhafazaedilmesinisağladı.

taplarülkeyeHindistan,PakistanveTürkiyeyoluylaulaştırılmaktadır.MüslümanKazaklar’ınyönetimdeüstseviyedegörevalmalarıiçinbazıfaaliyetlersürdürülmektedir.MoğolistanMüslümanlarıDerneği
2013’te ül ke de 120.000Kazakve30.000 Hotonasıllımüslümanınyaşadığını,kırkcamiileonmüslümanöğrencimerkezibulunduğunuveyaklaşık3000öğrencisiolduğunubelirtir.UlanBaturşehirkonseyindemüslümanlardatemsiledilmektedir.CamilerveİslâmmerkezleriKazakistan,Türkiye,SuudiArabistanveKörfezülkelerindekidinîgruplardanmalîdestekalmaktadır.2010’daKonyaDostEliDerneğitarafındanUlanBatur’daHz.ÖmerCamiiveİslâmKültürMerkeziyaptırıldı.
2013’teTürk İşbirliği veKoordinasyonAjansıBaşkanlığı’nında(Tİ KA)katkılarıylainşaedilenUlanBaturHz.OsmanCamiiveİslâmKültürMerkezi,BaşbakanRecepTayyipErdoğantarafındanhizmeteaçıldı.Ülkedekimüslümanlarıntoplamnüfusiçindekioranıhakkındaverilenrakamlar%45,39arasındadeğişmektedir.
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“eldeedilennimeteşükredilmemesihalindecezamahiyetindeverilenkarşılık”diyeaçıklamakta,İbnü’lEsîrise“işlenengünahyüzündencezalandırılma,hapseatılma”anlamınageldiğinikaydetmekte
dir (en-Nihâye, s. 30).FahreddinerRâzî,aslındaikikişitarafındanortaklaşaişlenenbirfiiliifadeeden“mufâale”kalıbındakimuahezenintektaraflıbirişlemolduğunubelirtmektedir.Ortaklığınsözkonusuolmasıdurumundabukavram,“Allah’ıngünahkârkişiyicezalandırmasınakarşılıkgünahkârındaO’ndanafdilemesi”anlamınagelir(Mefâtî¼u’l-³ayb, VII, 154).Kur’an’daahzkelimesitürevleriylebirçokâyetteyeralmaklabirliktemuahezesadecedokuzyerdegeçmektedir(M. F. Ab dülbâk¢, el-

Mu£cem, “eÅ×” md.).Aynışekildeahzvetürevlerihadislerdedegörülmekte(Wen-

sinck, el-Mu£cem, “eÅ×” md.),mufâalekalıbıylakullanıldığıyerlerde“kulunsorumlututulupcezalandırılması”anlamınagelmektedir.Kur’an’dakişininkasıtlıolmayanyemin
ler den (lağv)dolayıdeğilkalbinyönelipkararlıolduğuyeminlerdenötürümuahezeedileceği(el-Ba ka ra 2/225; el-Mâide 5/89), Allah’ınhiçkimseyigücününyetmediğişeyleyükümlütutmayacağı,unutmaveyanılma sebebiyle cezalandırmayacağı
(el-Ba ka ra 2/286),O’nuncezasınınpekelemvericiolduğu(Hûd 11/102),CenâbıHakk’ıninsanlarıişlediklerigünahlaryüzündencezalandırmasıdurumundayeryüzündehiçbircanlıbırakmayacağı,ancakonlarabelirlenmişbirzamanakadarmühletverdiği,süreleridolduğundaiseonunebiranerteleyebileceklerinedeönealabilecekleri(en-Nahl 16/61; Fâtır 35/45), rabbinhepbağışlayıcıvemerhametsahibiolduğu,yaptıklarıyüzündenkullarıhemencezalandırmasıhalindeiseazaplarınıçarçabukvereceğibildirilmektedir(el-Kehf 

18/58).KehfsûresindedeHz.Mûsâ’nınHızır’layaptığıyolculukesnasındaonaso rusormayacağınasözverdiği,fakatunutupsormasıüzerinekendisineverdiğisözhatırlatılınca,“Unuttuğumşeydendolayıbenimuahezeetmeveişimiçıkmazasokma”dediğihaberverilmektedir(el-Kehf 

18/73).Çeşitlihadisrivayetlerindemuahezedeğişikvesilelerlesözkonusuedilmektedir
(me selâ bk. Buhârî, “ªalâš”, 11; İbn Mâce, 
“ªalâš”, 15).Ahmedb.Hanbel’ineserindeyeralanbirrivayettebazısahâbîler,Hz. Peygamber’e Câhiliye dönemindeyaptıklarındandolayıcezalandırılıpcezalandırılmayacaklarınısoruncaşöylecevap

1962(Pa ris 1987). 18.Auxcinqcouleurs
del’Islam(Pa ris 1989).Eserdeyazarın19461979yıllarındayayımladığıonbirmakalesibirarayagetirilmiştir.

Tercüme.1.Lepersancontempora-
ine(Pa ris 1955).EserinbirincibölümüFarsçaondörtayrımetnintercümesiniveLatinharfleriyleokunuşunu,ikincibölümüFarsçaFransızcabirsözlüğüiçerir.
2.Antologiebilinguedelalittérature
arabecontemporaine.ÇeşitliArapülkelerininöndegelenedebiyatçılarınıneserlerindenseçilenmetinlerArapçaorijinalleriveFransızcatercümeleriylebirlikteyayımlanmıştır(Bey rut 1961). 3.Al-Muqaddi-
ma:Discourssurl’historieuniverselle
d’IbnKhald†n(I-III, Bey rut 1967-68).İbnHaldûn’aaiteserinhalenFransa’dabulunanyegânetercümesiolanbueseraltıyıldatamamlanmıştır.4.Ab†’l-£Alâßal-
Ma£arr¢(973-1057).L’épîtredupardon. Maarrî’ninRisâletü’l-³ufrân’ınınçeviri
si dir (Pa ris 1984). 5.¥åfe¾(1325-1390). HâfızıŞîrâzîdivanındanaşk,âşıkvesevgilitemalarındaseçmeşiirlerleFransızca’yaçevirileriniiçerir(Pa ris 1989). 6.B¢r†n¢
(973-1050).Bîrûnî’ninTa¼š¢šuMâli’l-
Hindadlıkitabındanseçilenmetinlerintercümesidir(Ar les 1996).MonteilbunlarınyanındaEbûNüvâs(Ab†-Nüvâs le 

vin, le vent, la vie [Pa ris 1979])veÖmerHayyâm’ın şiirlerinden de tercümeleryapmıştır.
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105-109; AhmetKavas,“ŞarkiyatçılığıAskerliğe
TercihEdenFransızMühtedi:VincentMansour
Mon te il”,OryantalistlerinGözüyleİslâm(ed. 

Ah met Yü cel), İs tan bul 2003, s. 333-375; a.mlf.,
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XLVI/1 (2005), s. 231-238; J.L.Triaud,“Mon
te il Vin cent”, Dic ti on na ire des ori en ta lis tes de 
languefrançaise(ed. F. Po uil lon), Pa ris 2008, 

s. 697-699. ÿÖmerİshakoğlu

– —MUAHEZE
( المؤاخذة )

CenâbýHakk’ýn
kiþiyihatasýyadagünahýsebebiyle

kýnamasýveyacezalandýrmasý
anlamýndabirKur’anterimi.
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Sözlükte“birşeyialmak,tutmak,yakalamak” anlamındaki ahz kökünden
tü re yen muâhe ze“ayıplamak,kınamak;kişiyisuçukarşılığındacezalandırmak”mânasınagelir.Râgıbelİsfahânî,Nahlsûresindeki(16/61)muahezekavramını

konuedinmişti.AyrıcailmîeserleriyanındabüyükhalkkitlelerinehitapedebilenbiryazarolarakKuzeyveBatıAfrikatarihi,Arap,Fars,Türk,ZenciveMalaydilleriyletoplumlarıhakkındaçoksayıdaeserkalemealdı.SononyılınıyatağamahkûmbirhaldegeçirenVincentMansourMon
te il 27Şubat2005tarihindevefatetti.
1995’te JacquesBerque’in ve 2004’te MaximeRodinson’unölümününardındanFransızlar’ıneskikuşakşarkiyatçılarındanhayattakalansontemsilcinindevefatıylaXX.yüzyıladamgasınıvuranbuinsanlarındönemikapanmışoldu.

Eserleri.Telif.1.Unécrivainpersan
dudemi-siècle:SadeqHedayat(Tah ran 

1952). 2.Essaisurl’IslamenU.R.S.S.
(Pa ris 1953). 3.Lesmusulmanssovi-
étiques(Pa ris 1957, 1982).MeteÇamderelitarafındanTürkçe’yeçevrilmiştir(Sov-

yetMüslümanları, İs tan bul 1992). 4.Les
arabes(Pa ris 1957, 1964).YazarbuçalışmasındagünümüzArapülkelerindenSuudiArabistan,Filistin,Mısır,Sudan,Libya,Tunus,Cezayir,FasveMoritanya’yıincelemektedir.5.Lesofficiers(Pa ris 1959). 6.
LouisMassignon,paroledonnée(Pa ris 

1962, 1970, 1983).Massignonhakkındauzunbirgirişlebirlikteonunotuzbirmakale,yazıvekonferansınıihtivaeder.7.
l’Islam(Pa ris 1963). 8.Lemondemusul-
man(Pa ris 1963, 1972).Arap,Türk,İranHint,MalayveSiyahAfrika’danolmaküzerebeşrenktekimüslümanlarınyaşayıştarzlarınınelealındığıeserçoksayıdafotoğraflazenginleştirilmiş,yazarınhayatıboyuncaedindiğibilgivegözlemleriniaktardığısondereceönemlibirçalışmadır.
9.l’Islamnoir(Pa ris 1964, 1971, 1980). AfrikaüzerineyapılanaraştırmalariçinönemlibirdönümnoktasıolupİzzetTanjueseriAfrika’daİslamadıylakısmenTürkçe’yeçevirmiştir(İs tan bul 1992). 10.
Soldatdefortune(Pa ris 1966).Yazarbueserindehemailesiiçindehemdeyaşamıboyuncaçeşitliülkelerdeedindiğibilgivetecrübelerihakkındabilgiverir.11.
Petiteplanète:Maroc(Pa ris 1966). 12.
Indonésie(Pa ris 1970, 1972). 13.l’Iran
(Pa ris 1972). 14.Clefspourlapensée
arabe(Pa ris 1974; La pensée ara be, Pa ris 

1977, 1987). 15.DossiersecretsurIs-
raèl:Leterrorisme(Pa ris 1978).İsrail’inAraplar’akarşıizlediğipolitikalarısertbirşekildekınayaneseriErgunGözeİsrail’in
GizliDosyası:TerörizmadıylaTürkçe’yeçevirmiştir(İs tan bul 1995). 16.Lawren-
ced’Arabie:lelévrierfatal1888-1935
(Pa ris 1987). 17.LouisMassignon1883-


